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(%) Students with the Following Major Infections are prohibited from Attending School for the following
amounts of time. (School Health Law Enforcement Regulations)
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(1) Les éleves souffrant des infections suivantes ne sont pas admis en classe avant les durées mentionnées
ci-dessous. (Réglementation sur la santé a 1’école).

(4 ) Para siswa yang mengidap penyakit menular seperti tertera di bawah dilarang untuk datang ke sekolah
dengan ketentuan jangka waktu (ketentuan hokum kesehatan di sekolah):

(7) Ang mga magaaral na mayroon na mga sumusunod na mga sakit ay pinagbabawalan na pumasok sa
paaralan sa loob ng mga araw na nakasulat sa ibaba.

(R) Theo quy dinh y té hoc duong, hoc sinh méc cac bénh truyén nhidm sau khong dugc phép dén truong
trong mot khoang thoi gian nhét dinh, sau ddy 1a chi tiét cy thé.
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(%) Influenza: until five days after onset of fever and at least two days after fever breaks.
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(4h) Grippe : cing jours apres I’apparition de la fiévre et au moins deux jours apreés la disparition de la
fievre.

(4 ) Influenza: sampai 5 hari setelah dimulainya demam dan setidaknya 2 hari setelah demam turun.

(7) Influenza: 5 araw mula sa simula ng lagnat at 2 araw matapos ang lagnat.

(R) Bénh cum: 5 ngay ké tir khi ¢ triéu chiing sét, hodc cho dén 2 ngay sau khi hét sét.
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(%) Mumps: until 5 days after the start of swelling of the parotid, submandibular, sublingual glands and
until general condition improves.
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(1) Oreillons : cing jours aprés le début de I’inflammation des glandes parotides et aprés une



()

amélioration de I’état général.

Gondok: sampai 5 hari setelah dimulainya pembengkakan kelenjar tenggorokan, kelenjar di bawah
lidah dan sampai kondisi badan membaik secara umum.

(7) Beke: 5 araw matapos ang pamamaga ng mga parotid, submandibular, sublingual glands at hanggang
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tuluyang bumuti ang pakiramdam.

Bénh quai bi: 5 ngay ké tir khi tuyén nudc bot bat dau sung tay, hodc cho dén khi binh phuc.
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Measles: Until 3 days after the onset of fever and rash, unless with doctor’s permission. (Take Extra
Caution in the event of encephalitis/swelling of the brain)
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Rougeole: trois jours apres I’apparition de la fievre et des démangeaisons, sauf avis favorable du
médecin. (Faire particuliérement attention en cas d’inflammation du cerveau et d’encéphalite)
Campak: sampai 3 hari setelah timbulnya demam dan ruam campak serta sudah dengan seizin dokter.
(bias mengambil waktu lebih dari 3 hari jika menderita ensefalitis / pembengkakan otak akibat
campak)

Tigdas: Hanggang 3 araw mula sa simula ng lagnat at pamumula ng balat. Maaring hindi sundin
kung mayroong abiso ang doctor. (Dagdagan ang pagiingat sakaling magkaroon ng encephalitis o
pamamaga ng utak)

Bénh soi: It nhat 3 ngay ké tir khi bit dau sbt va phét ban, trir khi c6 su cho phép caa bac si. (Cuc ky
lwu y trong trudng hop ndo bo cua tré co biéu hién sung tay)
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Rubella: Until rash disappears, unless with doctor’s permission.

MRS T2, SRR KRG, 08, WMRGE 7 EAFT, JEn DAgksz Fifn,
ST ol glo & W 7tx|, B, S0 = oAt 571E #1 sd 7ts.
Rubéole : apres disparition des démangeaisons, sauf avis favorable du médecin.

Rubella: Sampai ruam menghilang, serta sudah dengan seizin dokter.

Rubella: Hanggang sa mawala ang pamumula ng balat o sa kung ano man ang abiso ng doctor.
Bénh sai Buc (ru-bé-la): cho dén khi phét ban bién mat, trir khi cé su cho phép cua bac si
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(%) Chicken pox: until all rashes are scabbed over, unless with doctor’s permission.
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(1) Varicelle : aprés formation de croltes recouvrant toutes les plaques de démangeaisons, sauf avis
favorable du médecin.

(4 ) Cacar air: sampai semua ruam cacar air mengering, serta sudah dengan seizin dokter.

(7) Bulutong: Hanggang sa umimpis ang pamumula ng balat o sa kung ano man ang abiso ng doctor.

(R) Bénh thay dau: cho dén khi mun nude dong vay, trir khi c6 sy cho phép cia bac si
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(%) Pharyngoconjunctival Fever (Pool Fever): Until two days after main symptoms are gone (eg. fever,
eye congestion).
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({k) Fievre pharyngo-conjonctivale (“Pool Fever” au Japon) : deux jours aprés disparition des symptomes
principaux (i.e. fievre, conjonctivite).

(4 ) Demam Pharyngoconjunctival (demam akibat berenang): sampai 2 hari setelah gejala utama hilang
(misalnya demam tinggi dan infeksi mata).

(Z) Pharyngoconjunctival Fever: Hanggang sa 2 araw matapos mawala ng mga simtomas (Halimbawa:
lagnat, impeksyon sa mata)

(R) Bénh viém két mac (dau mat do): cho dén 2 ngay ké tir khi cac triéu ching bénh nhu sét, ghén mét da
bién mat
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(%) Pertussis: until pertussis cough goes away, or until the end of 5 day antibiotic treatment.
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(1) Coqueluche : apreés disparition de la toux ou apres cing jours de traitement antibiotique.
(4 ) Batuk: sampai batuk hilang, atau sampai akhir dari 5 hari pengobatan antibiotik.
(7) Pertussis: Hanggang sa mawala ng ubo o kaya matapos ang 5 araw na pag-inom ng antibiotic.
(R) Bénh ho ga: cho dén khi tré hét ho ga, hoic sau 5 ngay diéu tri khang sinh
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(%) Tuberculosis and/or Meningococcal Meningitis: until school doctor examines student’s condition and
confirms there is no risk of infection.
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(1) Tuberculose et/ou méningite : aprés que le médecin scolaire ait confirmé qu’il n’existe pas de risque
d’infection.
(4 ) TBC dan/atau Meningococcal Meningitis: sampai dokter sekolah memeriksa kondisi siswa dan
menegaskan tidak ada risiko infeksi.
(Z) Tuberculosis and/or Meningococcal Meningitis: hanggang sa macheck ng doctor sa paaralan and
kondisyon ng estudyante at masiguro na hindi na ito nakakahawa.
(R) Lao phoi va viém mang ndo mé cau: cho dén khi nhan vién y té hoc duong xac nhan khdng con
nguy co lay lan.
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(%) Other infectious diseases

(Streptococcal infection (Strept Throat), Viral Hepatitis, Hand-Foot-and-Mouth disease, Erythema infectiosum,
Herpangina, Mycoplasma Pneumonia, Epidemic vomiting diarrhea)
If a school outbreak occurs, the school may send students home as necessary in order to prevent or quell an epidemic.
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({h) Autres maladies infectieuses.
(Infection streptococcique, Hépatite virale, Syndrome pieds-mains-bouche, Erythéme infectieux, Herpangine,
Pneumonie a virus ou Mycoplasma pneumoniae, Gastro-entérite aigué)
Si une épidemie se déclare, 1’école peut renvoyer les éléves a la maison pour endiguer cette épidemie.



(4) Penyakit menular lainnya
[Infeksi tenggorokan, virus hepatitis, penyakit tangan-kaki-dan-mulut, Erythema infectiosum (atau juga
dikenal dengan slapped cheek, fifth disease atau parvovirus B19), Herpangina (sejenis penyakit yang
disebabkan virus coxsackie dan terjadi di tengorokan), radang paru-paru akibat virus mycoplasma, Wabah
muntah diare]
Jika wabah terjadi saat siswa berada di sekolah, maka sekolah dapat mengirimkan pulang siswa ke rumah
untuk mencegah atau mengatasi epidemi.

(7) lba pang nakakahawang sakit
Streptococcal infection (Strept Throat), Viral Hepatitis, Hand-Foot-and-Mouth disease, Erythema infectiosum,
Herpangina, Mycoplasma Pneumonia, Epidemic vomiting diarrhea)
Kung sakaling magkaroon ng outbreak, maaring pauwiin ang mga magaaral para mapigilan ang pagkalat

ng sakit.

() Céc bénh truyén nhidm khac
(Nhiém khuan lién cau, viém gan siéu vi, bénh tay chan miéng, nhiém khuén ban do, viém hong mun nuéc, viém phoi
mycoplasma, tiéu chay cap)
Dé phong tranh 14y lan trong trudng hop 6 bénh truyén nhiém bung phat, nha trudng cé thé giri tra hoc sinh vé gia

dinh néu can thiét.
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